
 

 

                                                       ЗАТВЕРДЖЕНО  

Наказ Міністерства охорони здоров’я України 

                                                       24 лютого 2025 р. № 307              
 

 

Зміни 

до Довідника кваліфікаційних характеристик професій 

працівників. 

Випуск 78 «Охорона здоров'я» 

 

1. В абзаці першому розділу «Вступ» слова «системи Міністерства 

охорони здоров'я України» виключити. 

2. У підрозділі «Професіонали в галузі лікувальної справи (крім 

стоматології)» розділу «Професіонали»: 

1) у пункті 1: 

в абзаці другому четверте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи». 

 

2) у пункті 3: 

в абзаці першому дев’яте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

3) у пункті 4: 

в абзаці другому четверте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 
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в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

4) у пункті 5: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

5) у пункті 6: 

абзац другий після дванадцятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

6) у пункті 7: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

7) у пункті 8: 

в абзаці другому шосте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 
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направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

8) у пункті 9: 

абзац перший після сьомого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац другий після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

9) у пункті 10: 

в абзаці другому восьме речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

10) у пункті 11: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 
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11) у пункті 12: 

абзац другий після другого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

12) у пункті 13: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «організацію роботи лікарсько-консультативної 

комісії» доповнити словами «та експертної команди з оцінювання 

повсякденного функціонування особи.»; 

 

13) у пункті 14: 

абзац другий після шостого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

14) у пункті 15: 

абзац другий після сьомого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 
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абзац третій після слів «організацію роботи лікарсько-консультативної 

комісії» доповнити словами «та експертної команди з оцінювання 

повсякденного функціонування особи.»; 

 

15) у пункті 16: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

16) у пункті 17: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

17) у пункті 19: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

18) у пункті 20: 

абзац другий після сьомого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 
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функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

19) у пункті 21: 

в абзаці першому десяте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац другий після слів «методи та організацію експертизи тимчасової та 

стійкої непрацездатності;» доповнити словами «роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 
 

20) у пункті 22: 

в абзаці першому шосте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

21) у пункті 23: 

абзац перший після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац другий після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

22) у пункті 24: 
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абзац другий після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

23) у пункті 25: 

абзац другий після шостого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

24) у пункті 26: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

25) у пункті 27: 

абзац другий після десятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому  та двадцять восьмому слова «та медико-соціальної 

експертної комісій» замінити словами «комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 
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в абзаці тридцятому слова «медико-соціальної експертизи» замінити 

словами «оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

 

26) у пункті 28: 

абзац другий після одинадцятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому  слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

27) у пункті 29: 

абзац другий після одинадцятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому та двадцятому  слова «та медико-соціальної експертної 

комісій» замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання 

повсякденного функціонування особи»; 

 

28) у пункті 30: 

абзац другий після сьомого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому та двадцять сьомому слова «та медико-соціальної 

експертної комісій» замінити словами «комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

 

29) у пункті 31: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/va117282-02?find=1&text=%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BA%D0%BE#w1_35
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в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

30) у пункті 32: 

абзац другий після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» замінити 

словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

31) у пункті 34: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» замінити 

словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

32) у пункті 35: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» замінити 

словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

33) у пункті 37: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 
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функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

34) у пункті 38: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

35) у пункті 39: 

абзац другий після десятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

36) у пункті 40: 

абзац другий після восьмого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

37) у пункті 41: 
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абзац другий після шостого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому: 

слова «організацію медико-соціальної експертизи» замінити словами 

«роботу лікарсько-консультативної комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

слова «організацію роботи лікарсько-консультативної та медико-соціальної 

експертної комісій» виключити; 
 

38) у пункті 42: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому слова «організацію медико-соціальної експертизи» 

замінити словами «роботу лікарсько-консультативної комісії та експертної 

команди з оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

 

39) у пункті 43: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

40) у пункті 44: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/va117282-02?find=1&text=%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BA%D0%BE#w1_48
https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/va117282-02?find=1&text=%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BA%D0%BE#w1_49
https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/va117282-02?find=1&text=%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BA%D0%BE#w1_48
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в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

41) у пункті 45: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

42) у пункті 46: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «роботу лікарсько-консультативної комісії» 

доповнити словами «та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

43) у пункті 47: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

44) у пункті 48: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 
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функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «роботу лікарсько-консультативної комісії» 

доповнити словами «та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

45) у пункті 49: 

абзац другий після другого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

46) у пункті 50: 

абзац другий після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

47) у пункті 51: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

48) у пункті 52: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 
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випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

49) у пункті 53: 

в абзаці другому одинадцяте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці другому слова «правила видачі довідок та листів 

непрацездатності по догляду за хворою дитиною;» замінити словами «роботу 

лікарсько-консультативної комісії та експертної команди з оцінювання 

повсякденного функціонування особи»; 
 

50) у пункті 54: 

абзац другий після восьмого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

51) у пункті 56: 

абзац другий після десятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-
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консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

52) у пункті 57: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

53) у пункті 58: 

абзац другий після третього речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому слова «медико-соціальної експертної комісії» замінити 

словами «лікарсько-консультативної комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 
 

54) у пункті 59: 

абзац другий після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому слова «медико-соціальної експертної комісії» замінити 

словами «лікарсько-консультативної комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 
 

55) у пункті 60: 

абзац другий після п’ятого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 
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в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

56) у пункті 61: 

в абзаці другому: 

        слова «переведення на інвалідність» виключити;  

після сьомого речення доповнити трьома реченнями такого змісту: 

«Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У випадках 

виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому слова «медико-соціальної експертної комісії» замінити 

словами «лікарсько-консультативної комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

 

57) у пункті 62: 

в абзаці другому після сьомого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

58) у пункті 66: 

в абзаці другому після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

59) у пункті 67: 

в абзаці другому після шостого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 
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У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

60) у пункті 69: 

в абзаці другому після шостого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

61) у пункті 71: 

в абзаці другому після п’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

62) у пункті 72: 

в абзаці другому після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

в абзаці третьому та двадцять п’ятому слова «та медико-соціальної 

експертної комісій» замінити словами «комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 
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63) у пункті 76: 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

64) у пункті 78: 

в абзаці другому після шостого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 
 

65) у пункті 79: 

в абзаці другому п’яте речення замінити трьома реченнями такого змісту: 

«Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У випадках 

виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

66) в абзаці третьому пункту 81 слова «та медико-соціальної експертної 

комісій» замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання 

повсякденного функціонування особи»; 

 

67) у пункті 82: 

в абзаці другому після четвертого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «засоби протипожежного захисту;» доповнити  

словами «роботу лікарсько-консультативної комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 
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68) у пункті 83: 

в абзаці другому після дванадцятого речення доповнити трьома 

реченнями такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової 

непрацездатності. У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної 

працездатності формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання 

повсякденного функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

в абзаці третьому та п’ятнадцятому слова «та медико-соціальної 

експертної комісій» замінити словами «комісії та експертної команди з 

оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

 

69) у пункті 84: 

в абзаці четвертому після другого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац п’ятий після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

70) у пункті 85: 

в абзаці другому після сьомого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 
 

71) у пункті 86: 

в абзаці другому після сьомого речення доповнити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 
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функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

72) у пункті 87: 

в абзаці другому після восьмого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної 

комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

73) у пункті 88: 

в абзаці другому одинадцяте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

74) у пункті 89: 

в абзаці другому після одинадцятого речення доповнити трьома 

реченнями такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової 

непрацездатності. У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної 

працездатності формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання 

повсякденного функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-

консультативної комісії.»; 

в абзаці третьому після слів  «лікарсько-консультативної комісії» 

доповнити словами «та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

75) у пункті 90: 

в абзаці другому дев’яте речення замінити трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 
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випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

76) у пункті 91: 

в абзаці другому після одинадцятого речення доповнити трьома 

реченнями такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової 

непрацездатності. У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної 

працездатності формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання 

повсякденного функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

77) у пункті 92: 

в абзаці першому: 

шістнадцяте речення замінити трьома реченнями такого змісту: 

«Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У випадках 

виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

двадцять шосте речення виключити; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

78) у пункті 93: 

в абзаці другому після одинадцятого речення доповнити трьома 

реченнями такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової 

непрацездатності. У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної 

працездатності формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання 

повсякденного функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-

консультативної комісії.»; 

абзац третій після слів «сучасну літературу за фахом та методи її 

узагальнення» доповнити знаками та словами «;  роботу лікарсько-



22 

 

 

консультативної комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи.»; 

 

79) у пункті 94: 

в абзаці другому після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

80) у пункті 95: 

в абзаці другому після сьомого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

81) у пункті 96: 

в абзаці другому після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

82) у пункті 97: 

в абзаці другому після восьмого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 
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в абзаці чотирнадцятому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

83) у пункті 98: 

в абзаці другому після десятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

84) у пункті 99: 

в абзаці другому після дев’ятого речення доповнити трьома реченнями 

такого змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. 

У випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності 

формує направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи»; 

 

85) у пункті 100: 

абзац тринадцять виключити; 

абзац чотирнадцять викласти у такій редакції:  

«Застосовує методи експертно-реабілітаційної діагностики, може бути 

залучений до проведення оцінювання повсякденного функціонування особи. 

Здійснює нагляд за побічними реакціями/діями лікарських засобів..»; 

в абзаці двадцять шостому слова «медико-соціальної експертизи» 

замінити словами «оцінювання повсякденного функціонування особи». 

 

2. У пункті 8 підрозділу «Професіонали в галузі стоматології» розділу 

«Професіонали»: 

в абзаці першому слова  «скеровує пацієнтів на медико-соціальну 

експертизу» замінити словами «формує направлення для пацієнтів на 

проведення оцінювання повсякденного функціонування особи»; 

в абзаці другому слова «та медико-соціальної експертної комісій» 

замінити словами «комісії та експертної команди з оцінювання повсякденного 

функціонування особи». 
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3. У пункті 12 підрозділу «Професіонали в галузі медико-профілактичної 

справи» розділу «Професіонали»: 

абзац другий після речення другого доповнити  трьома реченнями такого 

змісту: «Здійснює медичну експертизу з тимчасової непрацездатності. У 

випадках виявлення ознак стійкої втрати професійної працездатності формує 

направлення для пацієнтів на проведення оцінювання повсякденного 

функціонування особи. Бере участь в роботі лікарсько-консультативної комісії 

та експертної команди з оцінювання повсякденного функціонування особи.»; 

в абзаці третьому слова «роботу медико-соціальної експертної комісії» 

замінити словами «роботу лікарсько-консультативної комісії та експертної 

команди з оцінювання повсякденного функціонування особи». 

 
 

В. о. директора Департаменту 

цифрових трансформацій 

в охороні здоров’я                                                               Андрій СКОПЕЦЬ 

 
 


